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Приложение 2 к протоколу

Опечатки
Часть 1

В пункте 1.1.4.4.1 во втором абзаце слова «в него» заменить на «в них».
В пункте 1.2.1  в определении «Цистерна»  заменить слово «конструкционное» на «конструктивное».

Пункт 1.6.3.32 изложить в следующей редакции 
«1.6.3.32 Вагоны-цистерны

- для перевозки грузов класса 2 с классификационными кодами, содержащими букву(ы): «Т», «TF», «TC», «TO», «TFC» и «TOC»;

- для перевозки грузов классов 3-8, для которых в колонке (12) таблицы А главы 3.2 указан код цистерны L15CH, L15DH и L21DH,

изготовленные до 1 июля 2007 года, и которые не отвечают требованиям специального положения TE25 раздела 6.8.4, действующим с 1 июля 2007 года, могут по-прежнему эксплуатироваться» 

Часть 3
В Таблице А главы 3.2 для номера ООН 3269 наименование в  первой строке изложить в следующей редакции «СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ».
В Таблице Б главы 3.2 добавить строку «ПАТРОНЫ ДЛЯ ИНСТРУМЕНТОВ, ХОЛОСТЫЕ № ООН 0014» для приведения в соответствие с Таблицей А главы 3.2.
В специальном положении 188 главы 3.3 в подпункте д) четвертое предложение считать третьим.

В специальном положении 328 главы 3.3 в последнем предложении заменить слова «В тех случаях» на слова «В случае».
Часть 4
В пункте 4.1.1.21 в Примечании заменить  « 4.1.1.19»  на «4.1.1.21».
В Инструкции по упаковке Р003 специальное положение РР87 изложить в следующей редакции «(зарезервировано)».
В Инструкции по упаковке Р200 последний абзац подпункта 9 изложить в следующей редакции «В отличие от положений настоящего пункта периодические проверки сосудов под давлением, изготовленных из композитных материалов (композитные сосуды под давлением), должны проводиться через промежутки времени, установленные компетентным органом, выдавшим официальное утверждение типа, или учреждением, назначенным данным компетентным органом, если иное не предусмотрено национальным законодательством.»
В Инструкции по упаковке Р800 заменить слова «металлические, кроме стальных и алюминиевых» на слова «прочие металлические».
В Инструкции по упаковке LP02 заменить число «2286» на число « 2208».

Часть 5 

В пунктах 5.1.2.1 б) и 5.2.1.9 исключить слово «(наклейка)». 
Часть 6 
В пункте 6.8.2.2.3 в начале третьего абзаца включить слова «при этом».

В пункте 6.8.2.3.1 в пятом абзаце заменить слова «указанного в таблице  рационализированного подхода» на слова «согласно иерархии цистерн».
В пункте 6.8.2.4.6 в предпоследнем абзаце исключить слова «Европейского совета».
В пункте 6.8.2.7 заменить «6.8.2.6» на  «6.8.2.6.2».

Часть 7 
В главе 7.2 в сноске 1 исключить слова «в открытых вагонах и контейнерах»
